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A a M  U aS i  k  a  '  .. ... soha-sem  vala a’ főid.’ színén, (Tsujaán
" ■ ebben az egyben láttjnk a’ Piáló’ kép-

Á r k á d i a -  Tartom ány’ Lakossal' zeltRespublicáját megtestesülve vagy meg- 
elemién a9 legvadabb, igazi vilésségre, *s szem élyesedre). A körülötte  lévő T a r -  
több effélékre, legalkalmatlanabb em be- tom ányok, a jólíévő musikát megvetvén, 
rekből állottak, mely állapottjokban, a’ es. nem  híven, m int Pláto, hogy az m in - 
hely’ kedvetlen és szomorú fekvésének, úen m ás'tudom ányokat magában foglal , 
a’ levegő’‘ hidegségének, vastagságának, szüntelen tartó külső es belső tzi vakodások- 
és nehézségének is , nagy mértékben bé hal, pusztító háborúkkal sat. küszködtek, 
kellett hatni. íllyen nyom orult állapot- A ’ C y n é t b é-béliek , kik Á rkádiá­
jában , azt a’ kemény törvényt hozza m a- na -̂ legvadabb részét lakták, ésA gy,leg- 
gának, liogy”  minden Ifjú, 50 esztendős- nagyobb szükséggek vólt a’musikára, rneg- 
” koráig, tartozzék a’ musikát és éneket vetették azt; mely m iatt a’ legnagyobb 
”  tanulni'” ; m ellyet, m é g 'a ’ jóltudásnak rendetlenség, v issza -v o n ásv ad ság ,, és 
színe alatt se légyen szabad félbe-szakasz- szüntelen tarló háború harapódzott-el k ö - 
tan i: kíilöm ben, mégvettetés és gyalázat zö tlö k , melyhez hasonlót Görögország- 
kövesse a’ nem -tselekedőt; ha szintén a n - n ak ‘ eggyik Kánlonnjában -  sem lehetett 
jiak , más tekintetekben, a’ legnagyobb találn i; ollyan gyűlőlségesekké és ú tá la - 
érdem ei volnának is. Mi lessz bélőlle ? Az, tosokká lettek ezek, a’ musika’ m egve- 
hogy ez a’ vad n é p , ezen jóltévő m eny- téséért, Árkádiának más népei előtt, hogy 
nyei tudománybanvaló tökélletesedés ál- midőn az Eloliaiakkal esett szerenlsét- 
ta l,  a’ Philosophíának, és más tudom á- lön bartz után,  Lácedemonba (Lakedai- 
nyoknak bé folyássok és segíltséggek n é l- rnonba) követeket küldöttek, azok, m in­
k ü l, egésszen újjá születik; vad húm or- deniinnen elüzettettek , sőt a’ M atiné­
ja és hajlandóságai egésszen meg szelídül- béliek y azoknak elüzetteléssek u tán ,m a- 
n e k ; egymást szerető, rendtartó , könyö- g°^at bizonyos áldozatokkal, bú tsú(pro- 
rűletes , és igazi vitéz lészen: ’s így , e- cessio)-járással, ’s egyéb vallásos ce re - 
zen,^ medvékhez hasonló tartom ány, a’ moniák által igyekeztek megtisztítani, 
legboldogabb, vidámabb és vitézebb sza- Eácedémonban is, sőt Görögország-
bnd társasággá (Respnblícává) változik á l- hak m ajd minden Tartománnyaiban, fe- 
t a l , melyhez hasonló, mindez ideig, még, lette nagy tökélletességre ment volt a



m u n k a ; m ennél-nagyobb tökéllelességre 
m ent valaki benne; annál-nagyobb volt 
annak. betsultetése,-éa megkülömbözte- 
lé se ;/g y a láza t v ó lt 'a z t nem. tudni, ákár-i 
mi (más érdem ek m elleit is. Ezeket dát-: 
ván Őokrátes, maga Ts“ mufika-szeréken ' 
( Instrum entum  ) tudo tt játtzodni élete’ 
vége-felé. 'í l 'h - .r A  s=

A ’ K rétaiak, Lácedémoniak, A rká- 
diaiak ’sat. m indenkor fiolák* és hóboák’ 
(h au tb o is) hangjánál ütköztek-m eg; a’ 
Lácedémoniak ollyan magass ponton ál­
lo ttak  a’ musikában ( mint  szintén egye­
bekben i s ) ,  hogy- a ’ trom bitá t, mely áz 
ő ’ finom- hallássokat, sérte tte , számkive­
tették . Plutárchus azt jegyzi-tneg róílak, 
hogy  azt az,ért tselekedlék, mivel’ már 
vitézi bátorsúgjok ollyan  magossan állott, 
liogy nem vólt többé szükségek, azt-éb- 
reszlő és em elő mívszerekre, a’ míllyen, 
pé ldáu l, a,’ trom bita  sat. ; hanem, ollyar 
nokra., mellyek azt mérsékeljék és sze- 
lídíttsék, mint  pl. a’, flóta ’sat./Ezeknek 
nyomdokain , a’ Rómaiak is felette nagy 
tökélletességre mentek vólt a’ musikában, 
tántzban és költésben (poésis),. É n , tö - 
kélletesen hiszem , értein és érzem, hogy 
a ’ Görögök és Róm aiak’ ollyan magass 
pon tra  lett em elkedésének, a’ musika vólt 
fő szegeletköve ; a ’ ki ezt tagadja, azt bip 
zonyítja-m eg, hogy  a’ musikát nem es- 
m é ri, és annak hathatós , bájoló , és szí- 
,vet nemesítő e re jé t soha-sein érzette. ■

A’ munkával szoross egybe köttetésp 
ben vólt a’ tá n lz , mely által a’ test’ ü - 
gyessége, m ely , kivált’ a ’ katonai életre 
felette  szükséges , fejlődött-ki ; ezekkel 
többny ire  egybe vólt köttetve a’ kőltésr 
mesterség ( poésis), melynek eggyilv ága , 
t. i. a’ Pásztori ( Bucolicon), Árkádiában 
lálta-m eg a’ napol legelsőben, A ’ Régin­
ek musikája és Harmóniája sokkal tökéi— 
letesebb vólt m i n t a ’ m iénk; , sokkal joby 
bán érte tték  és érezték ők annak hatha­
t ó s  erejét és tzé ljá t, raihtnii. Hitel e s i-

ro k  azt, erőssítik , hogy az öv  vosok, b i­
zonyos testi és lelki betegségeket is meg 
tudtak |>vval gyógyítani. Annyit, töbszö- 

\iM tapasztalásomból, én is bizonyoson/ t u ­
dok , hbgy a’ musika gyakran , nem tsak 

* lelki , hanem testi szenvedéseimet is’ eny­
h ítette , könnyebbítette, és darab időkig 

: tsak-ne.m egésszeu elfelejtette,’s mindenkor 
újjá születve tértem  attól vissza. A’ rnu- 

' sikának , kiilönösöu pedig az éneknek, a’ 
délekre, és annak indulatainak hajtoga- 
tásáravaló hatos befolyását, nem hiszem, 
hogy egy okos em ber is tagadni merné.

A’ Láeédémonbéliek tsendes szelíd 
ének közt mentek áz ütközetbe, félvén, 
hogy, tűzök szerfelett fellobbanván, ká­
ros vakmerőségre vetemednek. Egykor , 
a ’ Messénebéliekkel . megütközvén , azok 
■előtt hanyatlani kezdőnek; de a’ híres 
fiótás Tirteus' ezt észré-vévén , elbaggya 
hirtelen a’’ lídiai s/.elíditő inusika-nemól', 
'.és hirtelen elé-vészi a’ löbbantó.,ph-rygi- 
a it, (az első lágyító ,' lsendesítő és, szelí­
d ítő , a’ második ébresztő ,, löbbantó, és 
így’, lármás musika és ének neme vólt) 
és bátorságokat, mellyel a’ lágy ének 
szinté elaltatott vólt,, hirtelen felébreszt-',f Xi * ' * i
ven, győzödelmeskednek ; melyet egyedül 
a’ jóltévő musikáuák köszönhettek. Bizo­
nyos elgyengült (enervnlf.) Athénébéli If­
jak , egy jó Musika-szerző (Compositrix) 
leánynál lévén , egy' Musikus, a ’ szom­
széd szobában, egy katonai darabot kezel 
játzodni, m elyre az Ifjak ollyan dühös- 
ségbe jövőnek, hogy á’ házi eszközöket 
az ablakon kezdik kihányni, és a’ házat 
is meg akarják gyújtani; ez t-lá tván  á’ 
Musikus, elé- vészén hirtelen , a ’ Pytha- 
gorás tanáttsára, ki maga is jelen vólt , 
lidiai szelíd énekeket, és ezen , tigrishez 
hasonló Ifjakat, tüstént bárányokká vál- 
loztattja. Éppen így járt ErnpedoUes is, 
a ’ Py.thagqrás’ híres tanítvánnyá. U gyani 
ezt lseiekedte Timotheus híres Musikus 
is egy nagy vendégségnél, a’ hol maga.



Nagy Sándor is jelen vól f , úgy-anny i-  
ia ,  hogy minden vendég dühösön fel­
szökvén az asztaltól , íűtni kezdettek fegy-v 
vereik után ; ezt látván Timotheus r hir­
telen elő-vészen ' lidiai szelíd énekeket, 
és őket letsendesítvén, előbbeni békessé- 
ges állapottjokba vissza helyhezteti.—• Meg 
sirathatatlan és szinte kipótolhatallan kár, 
hogy a’ Régiekr tökélletes musika- és é -  
ne k - ne me i mi - hoz z á nk  legkissebb rész-? 
ben sem jöttek által. ; •

A ’ most élő m ásika, .teljességgel nem 
a’ réginek szüleménnyé , hanem  merőben 
újj találmány. A’ Bayle’ Diclionariuma’ 
bizonyítása .szerént, feltaláltatott ez , a’
I I -d ik  Században, a’ X X -dik  János,, és 
VrIU-dik Benedek Pápák?, idejében, egy 
Guy. Aretin nevű, Benedek-Szerzetes ál­
l a l ; a’ ki érői egy munkát  botsátott-Li 
1022-ben, M i k r ő l  o g u s név alatt. De 
tsak-ugyan a’ mi’ musikánk és énekünk 
is felette behat a’ Lélekre , (külömben a’ 
Harmonikát miért tiltották volna ki Tem ­
plom ainkból? )

Az újj musika’ mezejében is voltak 
és vágynak , ha kevesebben i s , ollyan Szer­
zők, kik, a’ Plirygiaihoz és Lidiaihoz fe­
lette közel jártak , vagy talán azt éppen 
ki is találták az éneknek azokhoz ha­
sonló következéseit hozván elé. Az ifjú 
Claudin (le jeune) leghíresebb Szerző az 
újj.' musika’ mezejében , a’ ki 1581-ben
III-d ik  Henrik Erantzia K irály alatt é lt, 
egy nevezetes Concerlet készített a’ H er- 
tzeg Jojeuse lakadalm ára, Phrygiai mód 
szerént, melynek hallására- több vendé­
gek fellobbanván , fegyvert ragadtak, és 
tele torokkal eskiinni kezdettek h o g y , 
valakivel ellene-álhatatlanúl meg kell ve- 
rekedniek; ekkor Claudin elé-vészen egy , 
Lídiáihoz hasonló tsendes Á riát,m elynek- 
hallására a fellobbant vendégek töstént 
letsendesedtek , mint  annakelőtte. voltak. 
Benedek’ Szerzetébőlvaió Don Calmét, 
&zent Irás-m agyarázo, azt-,jegyzi-meg

ezen munkájában : H ogy 'IF -difc ’H e ‘n-*j 
r i k  Dánus K irály , egy híres musikusnat 
(á4 ki azzal kérkedett, hogy ő a’ k it a - 
k ar , eltud a lta tn i, meg tud bosszantani, 
kínozni,és dühösségbe hozni) tehettségét 
meg akarván p róbáln i, ollyan dühösség­
be jö tt annak hallására , hogy egynéhány 
udv ari emberét tulajdon kezével megölte.

É n , magam is voltam szemmel látó 
t anúja többször , itt Erdélyben is, hogy 
egy bizonyos Társaságban, egy valaki éne? 
kelvén bizonyos énekel (pl. Hunnia.n3;ög 
eltiporva ’sat.) egykét em ber úgy fellöb-i- 
hant  , hogy, elrikóltván ma gá t , fogait fsi-f 
kongatni kezdette; e r e ,  az Éneklő,  egy 
szelíd; olasz áriához kezdvén,  úgy lelsen^ 
.desedlek , hogy érzékeny könnyek húl-r 
lottak a’ fogtsikorgatók’ szemeiből. t

A ’ régi musika, minden kéltségen ki­
v ű l, Ásiában, nem pedig Görögország­
ban születvén: nem tsuda, hogy azt a? 
’Sidók is annyira szerelték , tisztellek , és 
annak ' ollyan sok hasznát vetlek. Maga 
a’ Szent írás is úgy adja ezt elé , m int 
Isten i’ és term észet-feletlvaló munkájú 
mesterséget. Josafát Király kérvén E li-; 
zeus P ró fé tá t, hogy nék i , a’ Mo|iá,biták 
ellen foljlatandó hadnak kimenetelét 'jö f 
vendőlné-még ..és fedezné-fel ; a’ Próféta 
Musikust hívat ,  hogy ő-benne a’.jöven-r 
dőlés’ léikét ébresztené-fel; e re , az IsT 
len’ Lelke , úgy-szólván , leszáll, és m u n ­
kálkodik ő-benné. Ebből is Uitetlzik , hogy 
a ’- musika egy ollyan szép és minden más 
■tudományokat 'magába-foglaló lökélleles 
m esterség, m elyre maga az Istenség is 
megelégedéssel tekint a lá , és á lta la ,tsu -' 
dálatos úton és módon munkálkodik az 
emberi lélekben , a’ mint  ez,  a’ Szent 
írásnak több hellyeiből kitettzik. A’ Sa­
ul’ betegségét is ,-m ely n ek  az orvosok 
nem tudtak a’ Harmónián kivűl, egyéb 
orvosságot ta lá ln i, a* Dávid Hárfájának 
hathatós ereje és munkássága könnyebbí- 
telié-m eg. Lá§d Sz, Chrysostomustésmég;



bővebben lásd Polybíust és ennek ma­
gyarázóját F ö l  á r  d - o t ,  Livre 4 ,  Chap. 
5. á’ 37-dik és következő lapókon. 

í -  Polybius látván a’ Cynéthébéliek’ 
nyom oréit á llapo ttjá t, hathatóson aján­
lotta nékiek a’ rnusika’ tanulását. — Én 
is bátorkodom  annak valódi tanulását j 
Hazám’ minden érdem es fiainak és leá­
n yainak , szívből aján lan i, melynek, e -  
gyebekét' elhallgatván , e’ következendok 
tsalhatatlan következései és hasznai: — 

- 1.) Egy jó Musikus szegény Magyar 
I f jú ,  a’ nem-musikális két Magyarhazá- 
ban is , bizonyosan kapna evvel minden­
kor kenyere t, és így , az élelem’ forrá­
sai szaporodnának szegény nemzetünkre- 
n ézv e ; és í g y , azon sok szép fizetést, 
mellyeket annyi Századokon keresztül i-  
degenek vésznek a’ két M agyarhazában, 
Hazafiak kapnák , és boldogulhatnának ál­
tala. 2.) Ez ál lal ,  jó Énekesek és Orgo­
nisták form álódnának, a’ mi még soha­
sem vólt Hazánkban. 3.) A’ szív’ szelí­
dülése, a’ férfiúi bátorságra és vitésségre- 
váló em elkedés, kedves időtöltés, egyéb 
m unkára és tanúlásravaló alkalmatossá- 
lé te l, rosztólvaló elvonattatás, (kivált’ az 
Ifjúságra-nézve) ’sat. — tsalhatallanúl kö­
vetkeznek a’ musika’ jómóddalváló tanú - 
lásából — Kár hogy szégyenljük , Magya­
r o k u l , musikát t anú ln i ; pedig e’ nélkül, 
sok Századokon keresztül sem érjük-el 
azon . valóságos erkőltsi tökélletesedést', 
unellyet ez által ham ar elérhetnénk.—  
így  teszünk mi a’ Kereskedéssel is ; pe­
dig e’ nélkül egy'ország-sem  lehet gaz­
dag és virágzó. — írtam  Nyárádtőn.

' ■ Hazaszerető Benjámin.

MI egy  írónak legnagyobb 
■; ' akadállyá , Hazánkban?
' Magas a’ czéí, m elyre egy; írónak 
törekednie k e j í ; szép y  pálja/ mely néki 
ny ílt-fe l. I iá h j . 'd e  hányszor nem lessz

képtelenebb a’ dicső czél’ elérése a’ P c r-  
petuum-M obilenál ? hányszor válik a’ vi­
rágos pálya szúrós tövissekkel ’s darabos 
göröngyökkel rakott ösvénnyé? ” Á ’ gyeri 
lya nem azért gyú jlatik -m eg , hogy vé­
ka alá rejtessék, hanem hogy mindennek, 
ki áz házban van, világoljon; amaz égből 
szállott, em berek’ nagy Tanítójának is­
teni szavai 'ezek / Minden tartozik ’hát a’ 
hazának szolgálni úgy és annyit, a’ meny­
nyire készségei engedik ; ez, fegyverrel 
a’ tsatában , az:, fe jje l’s Cátói lélekkelaz 
ítélőszékben ; ez , kapával a’ főldmivelés- 
ben , az, tollal a’ tsínosb ízlés’ terjesz­
tésében. Lefekünni, felkelni, here-m ód­
ra  átnyújlózni ’s átsorogni a’ napot, nem 
patriotism us.* Áz ily’ fiút méltán nem es- 
mérhefné a’ haza önn gyermekjének , ’s 
mint  a’ száraz ágat úgy kellene ő le tle -  
mettzeni a’ köz-jó’ virító torsokéról, ne­
hogy a’ többi zöld lombokat is eldísz- 
teleníttse. ■
 ̂ I t t ,  az írókról akarok nehány szót 
szóllani, kikre-nézve a’ serkentések, buz­
dítások, eddig-elő , tsak-nein feleslege­
sek valánák, most-sem szűnik-meg min­
den újságlevél, közelebbről ezen a ’ Ha­
za’ jobbjai előtt is kedvességet nyert N em ­
zeti Társalkodó, hívni és ösztönözni ő -  
ket a’ dolgozásra. Még is, honnan van a z , 
hogy tudományi miveltségünkben oly’ ia j-  
h á r-m ó d ra  haladunk ? hogy a’ művészi 
tökélyre juthatásunk még-eddig tsak pium 
desideriüm vala? honnan van, hogy nem­
zetünk m ég, oly’ és annyi jelesekkel, m int 
a ’ német és más külföld, nem' ditseked- 
hetik ?• Talán nints esze a’ M agyarnak,’s 
a ’ végzés őtet tsak kardforgatásra, be- 
tyárságra, koppók’ ’s lovak’ m ustrálására, 
kártya keverésre,dorbézolásra kárhoztató?
, ---- —! Botsánat Nemzetem,
’te hatalmas Á fpád’ ivadékja ! Téged meg­
bántani szentségtelen vakmerőség lenne. 
,Nem magad vagy az oka , hogy .fiijaid a 
;kór’ szellemének, a ’ hiúságnak /an n y ira
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tömjéneznek ; annak sem, hogy íróid, oly* 
ritkák , mint a’ fejér hollók, ’s azok is 
győzhetetlen akadályokkal kiiszdenek. 
í Megkötözött szárnyakkal, a’ merész 
rep tii sas sem repülhet a’ magas üther’ 
fellegein tú l; ’s hát az író , lebilintselt 
gondolatokkal, miként haladhasson előre? 
Egy írónak ha a’ nemzet’ jelesbjei közt 
m éltán akar tsillogni, készület, idő és te­
hetség k e ll; e’ három nélkül ollyan ő, mint 
a ’ méts olaj és fény nélkül. ’S fájdalom! 
író ink , nagy részént, érzik e ’ híjjántyA  
innen van, hogy a ’ legserényebb igyeke­
zet is eltsűgged , a’ leglángolóbb tűz is ki­
alszik, ’s a’ legketsegteiőbb remény is szap­
pan buborékként pattan-szét közöltünk,

Még-is, hogy ne láttassunk bebizo­
nyítás nélkül szóllani, vegyük rendre e- 
zeket. Azt m ondók, hogy egy nemzeti 
jeles írónak —

1 ) Ii és z ü 1 e t kell. Kész tudóssá , 
még senki sem született. Igyekezet, mun­
kás szorgalom, lankadatlan iparkodás nél­
kül senki sem képes tudományt szerezni, 
még privilegizált’seni sem. Nem elég pe­
dig az iskolai Systémákal tudni; azok, 
tsak keskeny korlátok közzé szorítják az 
értelm et. Tágasabb mezőré van szüksé­
ge az írónak, hol a’ legkissebb virág- 
szált sem szabad neki visgálat vagy leg­
alább nézés nélkül hagyni. A ’ m ellett, 
hogy az iskolában gyűjtö tt tudományi es- 
m éret híjjános, ’s többnyire'félszeg szo­
kott lenni; megeshetik az is, hogy né­
mely Professorától bészívott bal vélemé­
nyek is bilintselik-le az onnan kikelő ifjú’ 
képzeteit; ’s ha ő ezekhez makalsúí ra ­
gaszkodik, nevetséges pedánt (széllel—bél— 
le lt)  lessz a’ miveit lelküek’ sorában. De 
mikent is lehetne iskoláinkban elégeden­
dő ízlest kapni a ’ szép ’s jó eránt, mi­
dőn ott kilentz-ííz évnyi időszakon ke­
resztül tanulóink tsak a’ néhai Róma’ nyel­
vével kínoztatnak . s A lvanjs , Molnár ,

Cellárius gramatikai regulái annyira meg­
rögződnek a’ fiatal főben, hogy rniullok 
egyéb hasznos, ’s az életre inkább meg­
kívántaié esméretek, oda, vagy soha vagy 
igen későre férkezhetnek-bé. ’S voltam 
oly’ társaságban is, hol m ár érett eszü 
férfiak némely grammatikai fonákságok ’s 
eonstructiok felelt egész tűzből disputáim 
nem  átallották. Távol légyen, hogy a’ 
deák nyelv’ haszna ’s érdeme ellen szól­
jak , ennek tudását sok itt elhalgatandó 
kőrnyűlm ények oly’ elkerülhetetlen szük­
ségessé tevék hazánkban, hogy az ő’ nyűg­
jeiből a’ Magyar húsz-hannincz genera- 
tiokon túl sem fog kiszabadulni. Tsak any- 
ny it akarok itt m ondani, hogy a’ csupa 
iskolai culturával senki is az írói pályá­
ra  fel nem léphet úg y , hogy a’ nemzet 
tapsait megérdemelhesse. Egy jeles író 
készületére ketlőztetett privát-szorgalom 

'k ív á n ta tik , mely által ő a’ régi és újj i-  
dők’ nagy leikeivel társalkodliassék, azok­
nak munkáiból, ízlést, érzést, képzeteket 
(ideákat), világesméretet szívhasson m agá­
nak. .Szükséges továbbá, hogy az európai 
miveltebb nemzetek’ nyelvét líterá tu rá- 
jál sajátjává tegye, hogy láthassa hol ál­
lunk m i, hol ők? ’s mikor leszünk pa- 
ralellában véllek? Szükséges, hogy u ta­
zásokat légyen, ha a’ külföldön nem is, 
legalább benn á’ hazában, hogy ne csak 
könyvekből tud ja , hanem önn -szem ei­
vel is lássa annak nevezetességeit. Szük­
séges, hogy a’ Haza’ ’s még a’ K ülföld’ 
Jelesebbjeivel is levelezésben, cörrespon- 
dentiában álljon , m ert a’ barátságos k ri­
tikák által inkább serkentetik, ébreszte- 
tik az előmenetelre, igazíttatik botlásaiban, 
m n t a’ csípős Recensiok által. Szükséges 
az Újságoknak, Tudományos heti és hó­
napos írásoknak szorgalmas olvasása, e- 
zekből láthatja előmentünket vagy hát­
ra m aradásunkat. Ily ’ készülettel fellé­
pett író t bizonyosan betsüini fogja a ’Nem­
ze t, ’s nem lessz idő, mely nevét elhal-



m

van* szü l-

hagyja. C e , vallon (ehet-é ily’ készű- 
le tet egy Magyar író ?

2 ) Az írónák  ”  id ő re ” 
sége. Nem értem  i t t  az időn a normái 
p reraatu r in an n u cn -o tj ennél rosszabb 
maximat a’ Scholasticusok’ vas századjá­
ban sem lehetne képzelni. A ’ hitvány mun­
kát ezeredekig is híjjába tartod tárodban, 
a’ ra jta  lévő szú-jukak derekabbá nem 
fogják tenni. Az írónak egy, minden gon­
doktól m ent csendes idő kívántatik, mely­
ben ő egyéb akadékoklól független’ rnuti- 
kálódhassék. Ne vonják-el őtet az élet’ 
gondjai, hivatala , sanyarú  terhei attól,.
hogy nehány órákat naponként lelke’ ne- 
mesb vágyjainak kielégítésére szentelhess
sen. A ’
’s alkalmas

kinek a 
ideje

dolgozásra elegedéndŐ'
van csak az ajándé­

koz hat-m eg bennünket tökélletesen és ma­
radandó M unkákkal. De a’ terhesfogla­
latosságoktól lopott roákszemnyi időben 
irt m unka, mi csuda , ha a’ tökély’ be-, 
lyegjeivel nincs megstempelezve? Soknak 
lenne tálentoma az írásra, még pedig szé­
pet ’s közkedvességre m éltót adhatna,ha 
ideje lenne, de ez n incs, ’s így az esm é- 
rellenség’ hom ályjaiba temetkezni kén te- 

hol ezer gondoktól izzadvalen dolgo­
zik csak azért, hogy valahogy tengethesse 
életét. A ’ m agas, nagy és szép gondola­
tok ,. távol a ’ világ’ zajgó lármáitól, csak 
egy csendes hellyen tám odhatnak-feí a 
lélekben, hol ideje van fantáziáját szárny­
ra  bocsátani. Az ily’ édes pillanlatok- 
ban szent lelkesedést ád belé a’ Genius, 
hogy újj ideákat terem thessen, m ellyek- 
kel az esméretek’ tárházát nemzete közt 
gazdagíthassa. Ö nként jönn már e’ kérr 
dés : van-é egy Magyar írónak elég ideje ?

3 )  Legelkerülhetetlenebb szüksége 
az író n ak , a’ /'teh e tség .”" É z, kétféle: 
lelki és testi, vagy filozófiai terminoló­
gia szerént, ideális és reális. Lelki: tehe­
tség , ész , é r te lem , okosság, józan ítélet 
n é lk ü l, hogy senki is í r á  nem lehet,, az

magában érthető ( tu nihil invita -~  
M inerva). ’S a’ ki egyszer tollat mer fog­
ni kezébe, m ár áról előre feltesszük", hogy 
szép lelki tulajdonokkal díszes. A zonban  
hasztalan lakik valakiben platói lé lek , ha 
nints. tehetsége annak sugallására figyel­
ni ez ni. A’ képzet’ legszebb álmai, az ér­
zések’ legédesb hárm oniája zavarba jő - 
nek , ha ama’ hatalmas talisrnan ,. a’ pénz, 
nem ád neliiek állandóságok Ha nints szó- 
rongattatása az írónak az élelem’ meg­
szerzésére, a’ mindennapi szükségek’ pót­
lására roegkivántaló gondoktól, ha nem 
szédül feje a? házi bajok’ másás sújjáló!;; 
hanem , szabadon felienghet ideál-világá­
b an : akkor bizonyosan nem fogja .meg­
csalni várakozásunkat, lelke mindég na­
gyot fog szülni, ’s az érdem ’ dítső bo­
rostyánja virúlánd derü lt homlokán. Tsak 
úgy tehet az író elegendő készületet, csak 
úgy nyer elegendő időt magának az í-  
rá s ra , ha nem görbéd az inség’ vas igá­
ja alá , hanem, szabadon mozog körében,, 
’s ha az aranykorban nem is, legalább az 
ezüst’ boldog;- szakában kénnyere élhet. 
Egy Voltaire, többet ír t  két száz darab­
nál, meliyekben a’ könnyű élet’ voná­
sai eleven színekkel ragyoglanak; valjoir 
úgy és annyit írhasson-é, ha Ferney’ Lí­
ra  nem lelt volna? Látjuk Piousseau-t 
remeteségében Paradoxumokkal vesződ­
n i ,  ’s az emberiségre azért irigykedni, 
m iért van műveltsége? ’s innen oktalan 
állatokká akarja> átváltoztatni az em be­
reket, hogy magok közzül minden tudo­
m ányt számkivetve az erdőkkel koszorú­
zott bérezeken vadak utódjára ezelleng­
jenek, In iém ílly’ nagy béfoljással van az 
írók’ gondolkozásában az életmód ! Szük­
séges az erszény beli jól léiéi az írónak a- 
zért is, hogy, így szerezhetí-meg magá-í 
nak a’ jobb könyveket, időszaki írásokat, 
így lehet össze köitetésben más tudósok­
k a l, így haladhat elő az idő’ leikével,

' B íc-ém ár egy Magy.Tríró ily’ lehettséggel?



M ind-a’-háiiom kéraéjrc ‘bal hónal­
junk alá. téve kezeinket, tsak ezt- felelhet­
jük : " n e m !” Nints a’ Magyar írók’ 'na­
gyobb részének illendő készülete a’ szép 
páljára , nínls elegendő ideje azt helybe- 
liagyólag fütni, .’s fájdalom, nincs tehe­
tsége azt tenni, a ’ mire belső sugallásai 
ösztönözik! Akarmely’-jeles tálentommal; 
bár lángésszel is szülessék valaki, ha nincs 
mezeje azt kim utatni, esméretlen fog e l- 
hanvadni, mint egy pásztor az erdők’ ren ­
getegjeiben. Prúbáljuk-m eg bár egy bon­
ni tudósnak életét leírni, ’s úgy találjuk-, 
hogy m integy tsalánbokortól elfedett vio­
la senkitől észre sem vétetve vénü l-e l. 
Midőn kikéi iskoláiból, legelső gondja oly’ 
hivatalra törekedni minden erővel, mely­
ben megélhessen , ’s ezen ' .kenyérkereső 
tudományok végre, minden más szépnek 
és hasznosnak , a’ mivel’ tán több beha­
tással foljhatott vólna-bé a’ haza’ javára, 
tú rá já t elölik lelkében; Hivatalba lép ; ez, 
szokás szerént, alig hozza-bé a’ minden­
nap it, ’s még is ezer .terhet, vét nyaká­
ba-, mely mialt alig pillanlh.-U-íéi a’ sze­
li dél.) b ízlés’ egére. így lejénd osztán, hogy 
az, a’ ki szerencsésb környíílményekben 
sok nagyot és felségest szülhetett, ’s á’ 
műveltség’ dalkörén napként.ragyoghatott 
vólna, majd a’ bús feledség’ éjjébe te - 
in e tte tik ,’s szépért lángoló lelke á’ nyom - 
inaszló szükség’ Ínségeitől ellompíttatva., 
végre egy buta nem -érzésbe süljed., Sze- 
renlsétlen sorsa sok író inknak!

A’ nemzet’ miveltségél csak,a’ jeles, 
derék bonni írók eszközölhetik.’Ok osz­
la th a tják -e l n’ selétet látkörünkről, Ők 
lebbenlhetik-el a’ tudatlanság’ ’s babona’ 
fátyolét szemeinkről. De hát tehetik-é ezt* 
ily ’-fo rm a  környülm ényekben? Német- 1 
országon', a’ Britannus Birodalomban ’s 
más kulíőhli nemzeteknél drágánveszik- 
•meg-a, könyvárosok az írók ’ kézírását,’s 
ezenkívül, ha a munka kajjós,szép ho­
norárium mal tiszlelik-meg őket.; o t t ’hát

az "író , ha nincs is egyéb keresete, a ’ csu­
pa írásból elélhet. De nállunk a’ könyv- 
írás tán soha élet fenntartó  professiová 
nem  fog válni! ’S vajha ezen állatásom i- 
gaz ne lenné ! ( egy álló feltétel alatt, i-  
gaz ; annak változhatása által, nem igaz ).
- Legnagyobb akadályja tehát író ink­

nak a’ ” szegénység ” , ’s e’ szóban van 
megfejtve azon P roblém a: miért oly’ ke­
vesek , ’s oly’ erőtlenek íróink !

Köz panasz hazánkban, hogy m in­
denfelé nagyon e rő t-v e tt a’ szegénység, 
d e  egyféle emberek- setn érzik oly’ fáj­
dalmason ennek vérzéséi, mint az írók, 
szegények! Váljon miként lehelné ezen 
akadályt elhárítani, ’s ez által előmen- 
tiinket eszközleni ? Plánum otydni ily’ visz- 
keleges tárgyban nem. érzem magam’ e- 
lég erősnek. Egy gondolát ugyan ju tott 
eszem be,'— ha köz-kőltségeu egy ház é- 
.píltetnék a z ' Ország’ lególtsóbb városá­
ban , talán még jobb lenne falun közel 
a ’ fő Városhoz, ’s abban a’ szegény í-  
rók az Ország’ költségén vagy ezen czél- 
r a  össze-lett tőkepénz’ kamatjából ta rta t­
nának. .Ott Osztán nem lenne nekik e - 
gyéb gondjok a’ legszebb ’s legderekabb 
munkák’ készítésénél;: nem kellene, hogy’ 
a ’ hasnak ezen kérelhetellen Desjioláuak 
rabjai legyenek, ’s énnek mai és hol napi 
.élelméről gondoskodjanak. Természet sze­
rén t csupán csak a’ legérdemesebbek vé- 
tetnének-fel ezen intézetbe. Egy jól el­
rendelt könyvtárt ezen írók’ Sem inariu- 
mához ragasztani éppen szükséges lenne,’ 
’s annak számára minden nevezetesebb 
Tudós Újságokat Journalokat járatni. Meg; 
vallom, hogy ezen idea inkább csak a’ Plá­
tó’ képzelt llespublicájában lehetne talán 

- realizálható. Azonban, miéi t ne lehetne 
íígy a’ Tudósoknak egy házat építeni, 
m in ta ’ Bolondoknak? ’s váljon több jus­
sok ván-é ezeknek az országos táplálás’̂ 
kívánására,, min'l azoknak ? /  ^

Hazain Nagyjai, Gazdagjai! titeket
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belőhetett a ’ sors o ly ’ állapotba, hogy a* 
szegény írók ’ szomorú sorsát szívetekre 
vehetitek, ’s azon könnyíthettek is. A’ 
Haza szóll hozzátok , toll etek várva ból- 
dogúlását, ne legyetek siketek szavaira, 
m ert O néktek is édes anyátok. Azon jók­
nak , m ellyeket tőle ’s benne vésztek,bár 
ezered’ részét fordíltsátok a’ szegénység­
gel küszködő írók’ felsegítésére, ezért leg­
alább még a ’ késői m aradék’ szíve is há­
lát ömledezénd élőtökbe, midőn azt, hogy 
milliókat fetsérellek-el a’ hiúság’ Öröme­
i r e ,  a’ világ nektek tsak gúnnyal fizeti 
vissza. Legalább bár mindenitek, kire ked- 
vezőleg m osolyogja’ szerentse, egy-egy 
író t végyen kegyes védje a |á , így is sok 
lejénd m entve az inség’ örvényjéből !—  
a’ Haza’ soha meg nem  betsűlhető nagy 
hasznával.

F o g a r a s i  J á n o s ,

H o gy jó

M A G Y  A  R - N  Y E L V N Y O M O  Z Q

K. á  r  -  é v a g y  H a s z o n  —  a’ n ye lvn ek , h a  
a T N zti. T á rsa lk o d ó b a  szá n t  É rtekezés’ S zerzője  
a zt  kívánja, h o g y  az ő ’ M unkáján a ’ R e d a c tio , a ’ 

'h e lly e s  írá s ra -n é z v e , sem m it-se  változtasson ?
M in th o gy ezen  K é r d é s r e , a ’ tökélletes F e le le t  

szin te e lv e g e z h e te tle n  , m o st tsak e g y  fontos p é l­
dával k ezd ü n k  reá  , argu m en tum ok n élkü l^  m eg­
fe le ln i, itt  is  p e d ig  n é m e l y  r é s z b e n ,  a ’ 
dialectus’ a k a d á jja  m ia t t ,  tsak k y p o th e tice .—  
E g y , a’ k e zü n k  alá  v e t t  M un kátskájából íté lv e , 
va ló d i T udós A n o n y m u s , k ü ld  hozzánk valahon­
nan egy  M y s tific a tió t , n ém e ly  tekergő  L e lk e k - 
r ő l  és e g y  c ju a s i-rcce n sió t,  S co tts .W a ltern ek  e g y  
n em  regi M un kájáról ( T ársalk od ó , N ro. 1 2 ) , ’s 
k é t  É rdem es K ö v e te  á lta l azt izen i, h o g y  ra j­
ta  sernm it-se v á lto zta ssu n k ; m elynél é g y e g y  
te rh e se b b  com m issió , typ o g ra p h iae  C orrectornak, 
a zé rt  nem  l e h e t , m e rt az eredeti írásban m in­
d en  szót ső t szó ta go t ( sy lla b á t)  b a l-ú jja l m u­
ta tv a  , m e g  k e ll  n é z n i, jo b b  kézzel p edig  írn i k e ll.

A zon  e re d e ti írásban  e lö-ford űló  ném ely szó k  
it t  k ö v e tk e zn e k  k é t  fo r m á b a n , m ellyekn ek o r -  
th o g ra p h iá já ró i a ’ re d a c tio  íg y  í t é l : —

t a g a d o m  
A n glu s -
á llítja  -  -
n ém elyko r 
egészen  -
s írja ik  _ \ -
hórdozni -  -
k isé rte te k  -
kénn ycs 

'igazgatású 
Nápoleon ■ • -  
história
író ja  -  -  .
m elyek  ' -
ó ly ’ -  -  -  -

b izon yította  —  -

es y s r es -
szépiti / -  -
lelkesítés -
haszonvehetetlen 
Írónak 
szorította 
száguldozzék 
javasolja 
utánna járásnak
megkíván
birodalomnak
távolság
irása -  -
n aivete -
hói -  -  -
xenofon -  -
félink -  -  —
szely elfolyt 
gyakron -  -
mindenkór -  
rajzóinak
inditnak -  -
vondsokbóz 
közűi -
győzedelmes -  '
ilyen
ahoz -  
folytatni -
pusztulást 
olyan -  . -
in dulat ’ -

inaccuration-irrégularité,

á l l í t o m  
Á n glu s ,

- á llítja
n ém elyko r 
egésszen ■ —

-  sírja ik  
hordozni 
k ísértetek  
kényes 
igazgatású 
N apoleop

-  h istória  
írója 
m ell vek 
o ly ’

b izon yította  
eggyes ' .

- szépíti 
lelkesítés 
haszn avehetetlen  
írónak, 
szorította
száguldozzék v .-z o n
javasolja

utánna-járásnak
m egkíván
birodalom nak
távolság
írása
naívetö
hol
xenophon v. kszen ofon  

■ félénké 
sztíjjelfoljt

-  gyakran 
m in den kor 

rajzo ln ak • 
inditnak 
vonásokhoz 
közzűl

- győzödelm es 
íilyen 
ahhoz
foljtatni
pusztulást »
ollyan
indulat

iu e x a ctitu d e , m a n c s é  
de précision. ■


